
 

Our Planet - Our Future         

Clean Air – Clean Water – Clean Environment 

             

In the name of God, Most Gracious, Most Merciful 

What Quran teaches us regarding managing  
our individual and collective resources 

 And not over-spending and not being extravagant  
AlAaraf [7:31]   God invites to benefit from what He created but not to waste    

ی     اور    کھاؤ   اور  ہ اور     و پ  اڑاؤ    ب ے   ن  ا  ی   ج 
 
  ی ق

ً

ا
 
ں وہ    ن ہی 

 
ا   ن

 
دکرت سن    پ 

ا   ے والوں کو  اڑ  ب ے ج 
 
 ۔   اب

بوُۡا     و        كلُوُۡا   و    ل        انِ  ه        ۚ   تُسۡرِفُوۡا       ل      و        اشۡر 
   ُ      الۡۡسُۡرِفيِۡ   يُُبِ 

AlFurqan [25:67]      God admires those who spend in moderation  

ب   وہ   اور  و    ج 
 
ت ں  ی  ہ  ے 

 
کرب رچ 

 
ہ  خ ے  اسرا ف ن 

 
ں  کرب ی  ہ 

ہ    اور  ے  ن 
 
ل  کرب

 
خ
 
ں۔ ب ی  لکہ    ہ  ں ت  ی  ہ  ے 

 
ت ہ  ان   ر کے درمن 

 
ت   ا

دال کے 
 
ھ اعن

 
 ۔   سات

ۤ      ال  ذِينۡ   و   ل مۡ   يسُۡرِفُوۡا    ل مۡ     ا نفۡ قُوۡا    اذِ ا  ي قۡتُُُوۡا     و 
   ق و اماً   ذلٰكِ     ب يۡ     ك ان    و  

AlFurqan [25:48-49]               Pure water is a blessing 

ہ ے اور   و 
 
ت ی  ے ج    وہ 

 
ب ج    س  ھی 

ت 
ں  وا   ی  ی  ہ 

 
کر  ں  ئ ا  ن  ب  ری  ب 

 
خ
 
وش
 
خ

رحمت  ی 
 
ن آگے     اپ  آگے  م اور  ۔  کے  ے    ہ 

 
ا ب رسا ب   ت 

ی   آسمان سے 
 
ان اک   ت  والا۔   ت  ی 

 
 کرپ

ل      ال  ذِىۡۤ  هُو    و   يحٰ       ا رۡس  ِ ي د ىۡ    ب يۡ   بُشۡرًًۢا    الر 
حۡۡ تهِ   لنۡ ا  و     ۚ   ر  آءِ  مِن     ا نزۡ  م  هُوۡرًا   م آءً    الس      ۙ   ط 



ا 
 
ں  ت دی  کر  دہ 

 
زت سے  کہ  کو  مردہ   اس  ن  م  اور    زمی  ہ  ں  ی 

 
لائ ت 

و اسے  خ  کو  ں   ان  ی  ہ  ے 
 
کت دا  ن  ب  ے 

 
م ب ے  ہ 

 
ا ب وت  سان   اور   خ 

 

   اپ

ہت سے   ۔   ن 

 ۦ ل ـِنُ  ِ يتۡاً   ب لدۡ ةً      بهِ      حْی ۤ     مِ  ا      نسُۡقِي ه     و       م   ل قنۡ ا    خ 
     ك ثيِۡۡاً   ا ن اسِ     و      ا نعۡ اماً

God sends winds as good tidings before His mercy and rain water 

(Mercy includes everything God gives us) 

• Today man is polluting AIR by green house gases and carbon. 

• Most pure rain water – with polluted air – rain water quality 

will be compromised. 

• Water will not be good for people and animals to consume. 

•  When polluted water reaches to ground – It is not good for 

irrigation. 

• Quality of crops and fruits will suffer. 

• Climate Control is Important. 

• Quality of air - Less pollution - Easy air breathing - less 

diseases - Better crops. 
AlMursalat [77:27]  Firm Mountains are source of fresh water   

ے    اور 
 
ب م  ہ  ے 
 
ت پ  د ب ر رکھ  ہاڑ    اس  چ ے ن 

 
ب او چ ے 

 
ب ا  اور    او لات  ت 

م کو 
 
ی ۔     ت

 
ان ھا ت 
 
ٹ  می 

اوسِ   فيِهۡ ا  ج ع لنۡ ا  و    خٰتٍ  ر  م  آءً  ا سۡق ينۡكُٰمۡ  و    شِٰٰ
اتاً      ۙ     فُر 

Mountains are the storage of our water in the form of snow 

• The snow melts slowly and rivers and streams flow and 

we have supply of water throughout the year. 

• In the absence of climate control, we as humans are 

generating gases in our factories, specially carbon 

dioxide which gets trapped in the upper atmosphere 

and earth’s heat is trapped. 

• Snow on the mountains melts too fast. 

• This will lose the balance – will cause floods and lack of 

regular water supply. 



ArRoom [30:41]                Man is damaging the environment 

ہ ے  ا  گن  ل   
ھن ساد    ت 

 
ں ف می  کی 

 
س
 
ں اور    ج می  ری 

 
ب  پ    ب اس  سب 

ک   کے  و  ا  خ  ت  وں ما 
 
سات
 

ے   کے   اپ
 
ب ھوں 
 
ات اکہ      ہ 

 
ے  وہ  ت

 
کھاب چ 

کو مزہ  
 
عض ات و    وہ   ب  ے  خ 

 
ہوں ب
 
ے  ک   اعمال ان

 
د ۔ ت ات 

 
از    کہ وہ   س ت 

ں۔  ی 
 
ائ  آ ج 

ه ر   ادُ  ظ  الفۡ س  البۡ  ِ فِ   ب تۡ  بِِ ا    البۡ حۡرِ  و       ا يدِۡىك س 
ل ع ل  هُمۡ    ع مِلوُۡاال  ذِىۡ    ب عضۡ  لِيذُِيقۡ هُمۡ  الن  اسِ  
     ي رۡجِعُوۡن  

AlAnaam [06:165]                  We are Accountable 
ی   اور  ے ہ ے   وہ 

 
ب ا    ج س  ات 

ن  م ب 
 
ں  ت ہ ہی 

 
ف لی 
 
ن    ج د    اور   کا زمی  لن  ت 

ا  ک  کو ن  ک  ات  ں سے  می  م 
 
ب ر    ت ں درج  دوسرے  می  اکہ      ات 

 
ت

کرے   ش 

 

مہاری وہ    آزماپ
 
ں   ت می  ھ      اس  کچ  و  ے  خ 

 
ب اس 

ہ ے  ا 
 
س
 
خ
 
ب ں  مہی 

 
ک   ۔ ت

 
ی س    ب 

 
لد    ب ر   را  ب  ت والا    سزا ج  ے 

 
ت پ  د

ک وہ   اور    ۔ ہ ے 
 
ی س ے والا ہ ے   ب 

 
ت
 
ش

 
خ
 
ان ب  ہ ے۔     مہرت 

 ـكُمۡ      ال  ذِىۡ  هُو     و   ٰٓٮ ِف      ج ع ل ٰ ل ف ع     و      الۡ رۡضِ      خ   ر 
كُمۡ   جتٍٰ      ب عضٍۡ   ف وۡق       ب عضۡ  ۤ     فِۡ      ل يِ بلۡوُ كُمۡ     د ر  م ا

ب  ك       انِ         اتٰٮٰكُمۡ  رِيعُۡ   ر   ل ـغ فُوۡر       انِ  ه    و       ۙ     العۡقِ ابِ    س 
حِيمۡ       ر  

 
Oceanic Storms and Tsunami  

A series of long and high waves in the Oceanic Waters  

Mentioned in AlQuran 

ِ بِسۡمِ    حۡۡنِٰ اللّٰه حِيمۡالر   الر    

و    ہ ے   ی وہ   ر  خ  ر سب 
 
سف ں کر و  مہی 

 
ت ہ ے  ا 

 
ں    ات می  کی 

 
س
 
اور    ج

در  ں   سمن  کہ    ۔  می  ک 
 
ت ہاں  ب  ن  و  ج  ہ  ے 

 
وب ہ  م 
 
 ک ت

 

ی
 
وںس   ی 

ں  ی  وہ  اور    می 
 
ے لگن
 
لت  
ں ج ی  وا کی مدد سےکو لے کر    ان   ہ    ہ 

و  گوار  خ 
 
وس
 
ہ ے خ ی 

 
ون ں اور  ہ  ی  ہ  ے 

 
وب ہ  وش 

 
خ ب ر    وہ  و  اس 

 
   ت

ُكُمۡ     ال  ذِىۡ      هُو   يۡ ِ ۤ       البۡ حۡرِ و     البۡ  ِ      فِ      يسُ    اذِ ا ح تّٰه
الفُۡلكِۡ كُنتۡمُۡ   ينۡ  و     فِ  ر  ي بِ ةٍ     برِِيحٍۡ بِهِمۡ     ج   و    ط 
آء تۡۡ ا    بِه اف رِحُوۡا   ج آء هُمُ     و       ع اصِف     رِيحۡ     ج 



ا آ ہ ے  ی 
 
وا   ات ک ب ر   ن ب ڑن زو    ہ  ب 

 
د  ت ن 

 
ی     اور    ب

 
ے لگن
 
ں  آب ی    ہ 

ں موج  ب ر     ان  ر طرف سے  ی  ں   اور     ہ  ی  ے ہ 
 
ال کرب ن 

 
  کہ   وہ خ

ے وہ  
 
گت ھر 

ں    گ ی  ں   ن ا ہ  و    ۔ می 
 
ں ت ی  ے ہ 

 
  لصا ج        کو    الله  پ کارب

ے اسی کے    کرکے 
 
کو۔   لت ن  دی  ے 

 
ت پ  ے   اگر     ا

 
ش
 
خ
 
ب ات  خ 

 
ب و 
 
  ت

م کو       اس سے ہ 

ً

ا
 
ن ی 
 
و ی ق
 
گےت

 
ن
 
ی اب  و ج  م  ہ  کرگذار      ہ 

 
ں س  ۔ وں می 

ِ  مِنۡ      الۡۡ وۡجُ  ك انٍ    كلُ  ن وُۡاۤ  و      م  مُۡ  ظ      بِهِمۡ    احُِيطۡ    ا نّ  
ينۡ    ل ـهُ  مُُلۡصِِيۡ      اللّٰه  د ع وُا   ن ا    ل ٮ نِۡ    ۚۙ الد ِ  ـ    مِنۡ    ا نۡۡ يتۡ
كِرِينۡ    مِن     ل ن كُوۡن ن   هذِٰه        الشه

Younus10-22 

ا   دھب رے ت 
 
ات ی شے 

ں    ج  می  در 
سمن  و گہرے  ہ  ی 

 
آن لی   
ج ڑھی    خ 

ب ر  اوب ر   موج   ج س  سکے  ا موج   اور  اوب ر   ات ک  سکے  ا   اور 

ادل  ی  ۔ ت  دھب رے ہ 
 
ب   ۔ ب ر ات ک کے او   ات ک   ں ات ر     ج  اہ    ت 

کالے 
 
ا      پ ن  ھ   اب 

 
ات و     ہ 
 
ہ     ت ھ    ن  سکے کچ  کھ  ہ   وہ کہ اور  ۔  اسکو   دت  ا   ن  ن    ب 

ے 
 
ے   ج س کے   الله   ب

 
ی   لت

 
ن
 
و    روش

 
ں  ت ہی 
 
سکن ے   ے ا

 
 کو    لت

 
  ین

ی ۔ 
 
ن
 
 روش

رٍۡ فِۡ    ك ظُلمُتٍٰ ا وۡ   ى ٍ    بَ  ِـ ُـج    ف وۡقهِ    م ِنۡ م وۡج     ي  غشٰۡٮهُ ل 
ف وۡقهِ     م وۡج   اب  م ِنۡ  ح  ًۢ          س    ف وۡق       ب عضُۡه ا     ظُلمُتٰ 
ۤ     ۙ  ب عضٍۡ  ج      اذِ ا   ل  مۡ م نۡ  و        ي رٰٮه ا  ي ك دۡ    ل مۡ    ي د ه     ا خۡر 
عۡ لِ  ُ    يَ  ا    نوُۡرًا    ه  ل     اللّٰه         ن وُۡرٍ     مِنۡ     ل ه     ف م 

AnNoor24-40 

ب اور   ہ    ج  ی 
 
ان ج  ھا  ب ر ے  چ  کی طرح   موج   ان  وں 

 
ات ن 
 
  ۔ ساب

ں  ی  ہ  ے 
 
لگت ے 

 
الص      کو   الله   پ کارب

 
س   کرکے ج ے    ےکا

 
لت

ادت  ب   ۔ عن  ج  ھر  د  ت  ات  خ 
 
ب کو 
 
ات ہ ے وہ  ا 

 
ن کی    ب 

 
س
 
کی  ج

و    طرف 
 
ں کو ت    ان می 

 
اہ ے   ی ن

 
ن ہ رو رہ  ان  ں اور    ۔ من  ہی 

 
کار    ن

 
اپ

 
 
وں سےا  کرت ی 

 
اپ
 
س
 

ماری پ ص   مگر   ہ 
 
خ

 
روہ ش و    ہ  کن خ 

 
س
کر   عہد 

 
اس
 
  ا ت

 ۔ ے ہ  

ل لِ   م  وۡج   غ شِي هُمۡ    اذِ او   ُ  مُُلۡصِِيۡ    اللّٰه       د ع وُا  ك الظ 
ينۡ    ل هُ     ا   ۙۚ  الد ِ هٮهُمۡ     ف ل م     ف مِنهُۡمۡ    البۡ  ِ  الَِ       نۡ 

ُقۡت صِد   دُ      م ا   و           م  حۡ  ۤ     يَ  ُ     الِ       باِيٰتٰنِ ا ت  ارٍ     كلُ   خ 
     ك فُوۡرٍ 

Luqman31-32 

ب اور   در   ج  ں گے۔   گ     آ      سمن  ی 
 
ائ و ج  ارُ  اذِ او   ہ  تۡ البۡحِ  ر            ۙ  سُج ِ

  AtTakweer81-6 

ب    اور  در ج  ں گے۔   سمن  ل ب ڑی   
ارُ اذِ ا و   ات تۡ  البۡحِ  ر     ۙ   فُج ِ

   AlInfitar82-3 

 
 


